
 بِسْـــمِ االلهِ الرَّحْمٰـــنِ الرَّحِيـــم
وَعَدَ اللَّهُ الَّذِينَ آمَنُوا مِنكُمْ وَعَمِلُوا الصَّالِحَاتِ لَيَسْتَخْلِفَنَّهُم فِي الأَرْضِ {

ي ارْتَضَى لَهُمْ نَ مِن قَبْلِهِمْ وَلَيُمَكِّنَنَّ لَهُمْ دِينَهُمُ الَّذـكَمَا اسْتَخْلَفَ الَّذِي
وَلَيُبَدِّلَنَّهُم مِّن بَعْدِ خَوْفِهِمْ أَمْنًا يَعْبُدُونَنِي لا يُشْرِكُونَ بِي شَيْئًا وَمَن كَفَرَ 

 }فَأُوْلَئِكَ هُمُ الْفَاسِقُون بَعْدَ ذَلِكَ
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Allah, sizlerden îmân edip sâlih amel işleyenleri, kendilerinden öncekileri yeryüzünde Halîfe 
kıldığı gibi onları da yeryüzünde Halîfe kılacağını, onlar için seçtiği dinlerini (İslam’ı) yeryüzünde 
hâkim kılacağını, (geçirdikleri) bu korkularını güvene çevireceğini vaâdetti. Zira onlar yalnız Bana 
kulluk ederler ve hiçbir şeyi Bana ortak koşmazlar. Her kim de bundan sonra inkâr ederse işte onlar 
fâsıkların ta kendileridir. [Nur 55] 

 
 

-Basın Açıklaması- 
Hizb-ut Tahrir / Sudan Vilayeti Resmi Sözcüsünün, 2011 Ocak Ayında Güney Sudan’ın 

Ayrılmasına Yönelik Yapılacak Olan Referandumu Reddetmeye Dönük İmza Kampanyasının 
ve Protesto Mitinginin Tanıtımı Hakkında Sudan Haber Ajansı Platformunda Düzenlenen 

Basın Toplantısında Okuduğu Basın Açıklamasının Metni 
 

H. 01 Receb 1431 
M. 13 Haziran 2010 

 

Hizb-ut Tahrir / Sudan Vilayeti’nin ülkemizin içerisinden geçtiği Hilafetin yıkılışının 89. 
yıldönümüne denk gelen H. 1431 Receb-il Ferd ayında yapacağı faaliyetlerini ilan etmek üzere 
çağrıda bulunduğu bu basın toplantısına katılan gazeteci, medya mensubu ve katılımcı 
kardeşlerimiz hoş geldiniz. Nitekim önce Güney Sudan’ı ayırmak ardından Sudan’ın geriye kalan 
yerlerini parçalara ayırmak için 2011 yılında yapılması planlanan referandum yoluyla Sudan’ı 
parçalamaya çalışan kafir Batı, ülkemize karşı komplolar kurdu. 

Bizler Hizb-ut Tahrir / Sudan Vilayeti olarak ümmetin enerjisini, bu referandumun 
yapılmasına karşı seferber ve kanalize edecek siyasi çalışma yoluyla bu cürüme karşı durmak için 
önceki kampanyamıza aşağıdaki şekilde iki yeni üslup daha eklemekteyiz: 

Birincisi: H. Receb 1431 el-muvafık M. 13 Haziran ayının ilk pazar gününden itibaren ülkenin 
dört bit tarafında önümüzdeki sene yapılması planlanan referandumun iptal edilmesinin talep 
edileceği geniş çaplı bir imza toplama kampanyası başlatacağız. 

İkincisi: Önümüzdeki sene yapılacak olan referandumu reddetmek ve Allah’ın izniyle yakında 
kurulacak olan Raşidi Hilafeti anmak amacıyla ümmetin tüm muhlis evlatlarını, H. 27 Receb el-
muvafık 09.07.2010 cuma günü Hartum’daki el-Mulid Meydanı’nda düzenlenecek mitinge 
katılmaya seferber edeceğiz. 

Referandumu reddetmemiz: 

-Alemlerin Rabbi ile kerim resulünü razı etmemiz ve kafirler ile onların komplocu kuyruklarını 
öfkelendirmemiz demektir. 

-2011 Ocak ayında yapılması planlanan referandum gölgesi dışında asla gerçekleşmeyecek olan 
ayrılmayı reddetmemiz demektir. 

-Önce Güney Sudan’ı ayırmayı ardından Sudan’ın geri kalan yerlerini parçalamayı amaçlayan 
Amerika’nın planlarını hayata geçirmek üzere ülkemizin kendi ellerimizle parçalanmasını 
reddetmemiz demektir. 

-Kaynaklarımıza ve servetlerimize kolaylıkla hakim olmak için ülkeyi ve insanları parçalamayı 
amaçlayan kafir Batının planına göre hareket etmeyi reddetmemiz demektir. 

-Akıllarını başlarına toplamaları ve hakka dönmeleri -ki hakka dönmek fazilettir- için iktidar 
ortaklarını hakka yöneltmek ve hakla yetinmelerini sağlamamız demektir. 
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-Ülkenin birliğini korumakla görevli (silahlı kuvvetlerin ve diğer düzenli birliklerin) güçlerin 
ülkenin birliğini koruma karşısındaki sorumluluklarını, şartlar ve koşullar her ne olursa olsun 
ülkenin herhangi bir karışında ifrata kaçmamalarını hatırlatmamız demektir. Dolayısıyla bu 
referandumu reddetmemiz dünyada izzet ve ahirette onur demektir. Aksi takdirde dünyada zillet, 
aşağılanma, alçalma ve ahirette rezillik ve günah demektir. 

يدُ الْعِقَابِوَاتَّقُواْ فِتْنَةً لاَّ تُصِيبَنَّ الَّذِينَ ظَلَمُواْ مِنكُمْ خَآصَّةً وَاعْلَمُواْ أَنَّ اللَّهَ شَدِ  “İçinizden sadece zulmedenlere erişmekle 
kalmayacak bir fitneden sakının. Muhakkak ki Allah, ikabı şedid olandır.” [el-Enfâl 28] 

 
 


